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A  Markgräfliches Opernhaus
[Margravial Opera House]   € 5,- / 4,- 
Opernstraße, Tel. 09 21 / 7 59 69 22
www.schloesser.bayern.de

Öffnungszeiten / opening times
von-bis / open from-to
April – September:          9.00 – 18.00 h
Oktober – März :           10.00 – 16.00 h

 
Ton- und Lichtinszenierung   
sound and lightshow
Beginn: alle 45 Minuten
start: every 45 minutes
An Aufführungs- und Probentagen 
Besichti gung je nach Möglichkeit  
during the day of evening per formance on 
request

 
Das Markgräfliche Opernhaus gilt als das 
schönste erhaltene Barocktheater Euro-
pas. Es wurde im Auf trag der Markgräfin 
Wilhelmine von einer der be rühmtesten 
Theaterbaufamilien, den Bolognesern 
Giuseppe Galli Bibiena und seinem Sohn 
Carlo, aus gestaltet. Mit 27 Metern Tiefe 
war die Bühne dieses Opernhauses noch  
1871 die größte in Deutschland – ein 
Superlativ, der auch den Blick Richard 
Wagners auf Bayreuth lenkte.
Of those Baroque opera houses that have 
remained unchanged, the Margravial 
Opera House Bayreuth is one of the most 
beautiful. Margravine Wilhelmine commis-
sioned one of the most famous families of 
thea ter architects, the Bolognese Giuseppe 
Galli Bibiena and his son Carlo, to design its 
interior. With its 27 meters depth, the stage 
of this opera house was the largest one in 
Germany until 1871 – a su per  lative which 
also directed Richard Wagner´s atten tion 
to Bayreuth. 

B  Neues Schloss
[New Palace]  € 5,- / 4,-
Ludwigstraße, Tel. 09 21 / 7 59 69 21
www.schloesser.bayern.de

Öffnungszeiten / opening times
von-bis / open from-to
April – September: tägl.  9.00 – 18.00 h
Oktober – März: Di. – So. 10.00 – 16.00 h
 

mit Staatsgemäldesammlung, Museum 
„Bayreuther Fayencen“ – Sammlung 
„Rummel“ und „Markgräfin-Wilhelmine-
Museum“
including the State Art Gallery, the muse-
um „Bayreuth Faiences“ – The Rummel 
Collection“ and „Margravine-Wilhelmine-
Museum“
Residenz der Markgrafen von Bayreuth.  
Markgraf Friedrich und die preußische 
Prinzessin Wilhelmine, Schwester Fried-
richs des Großen, sind die alles über-
ragenden Figuren im Bayreuth des 18. 
Jahr hunderts. Das Neue Schloss wurde in 
nur zwei Jah ren vom französischen Bau-
meister Saint Pierre er richtet. Prunkräume 
des Neuen Schlosses sind Garten- und 
Palmenzimmer, das Musikzimmer und 
das berühmte Spiegelscherbenkabinett. 
Residence of the Margraves. Margrave 
Friedrich and the Prussian Princess Wilhel-
mine, sister of Frederick the Great, were 
the dominating figures in 18th century 
Bayreuth. The New Palace was erected in 
only two years by the French master buil-
der Saint Pierre in 1753. Showpieces of the 
Palace are the Garden Rooms, the Cedar 
Room, the Music Room and the famous 
Mirrorpieces Cabinet.

C  Eremitage, Altes Schloss
[Eremitage, Old Palace]  € 2,50,- / 2,-
Eremitage, Tel. 09 21 / 7 59 69 37
www.schloesser.bayern.de

Öffnungszeiten / opening times
von-bis / open from-to
April – September:          9.00 – 18.00 h
1. – 15. Oktober:        10.00 – 16.00 h
16. Oktober - März:     geschlossen/closed
Park ganzjährig geöffnet / Park opened all 
year round
 

Die Eremitage, eine historische Parkan-
lage vor den To ren der Stadt – einst ein 
Refugium vom höfischen Leben – beher-
bergt das Alte Schloss mit Innerer Grotte, 
das Neue Schloss mit Sonnentempel und 
Wasserspielen.
The large park of the Eremitage east 
of the city – once a retreat from the 
excesses of court life – hosts baroque 
palaces: the Old Palace with its Inner 
Grotto and the New Palace with its Sun 
Temple and fountains.

D  WASSERSPIELE, Obere Grotte
[Fountains, Upper Grotto]
www.schloesser.bayern.de

täglich / daily
Mai – Mitte Oktober
10.00, 11.00, 12.00, 13.00, 14.00, 15.00, 16.00, 
17.00 Uhr

Jeweils 10 Minuten später in der 
Unteren Grotte.
Fountains in the Lower Grotto (follow signs 
„Untere Grotte“) start 10 minutes after 

those in the Upper Grotto.

1  Richard-wagner-museum
[Richard Wagner Museum]  € 4,- / 2,-
Haus Wahnfried, Richard-Wagner-Str. 48
Tel.: 09 21 / 7 57 28 16 
www.wagnermuseum.de
   

täglich / daily
April – Oktober: 09.00 – 17.00 h
Di. + Do. / Tues. + Thurs. 09.00 – 20.00 h
November – März: 10.00 – 17.00 h
Musik / music 10.00, 12.00 und 14.00 h
Video / video 11.00 und 15.00 h

Haus Wahnfried – ehemals Wohnhaus 
Richard Wagners – beherbergt eine 
ständige Ausstellung zu Leben und Werk 
des großen Musikdramatikers und zur 
Geschichte der Bayreuther Festspiele. 
Richard Wagner’s former living quarters 
are today a national museum on the 
famous composer’s life and works, and the 
history of the Wagner Festival Bayreuth.

2  Kunstmuseum Bayreuth
[Museum of Fine Arts]  € 1,60 / 0,50
Altes Rathaus, Maximilianstraße 33,
Tel. 0921/7645310, Fax 0921/7645320,
www.kunstmuseum-bayreuth.de

Öffnungszeiten / opening times
Sept. – Juni Di. – So. 10.00 – 17.00 h
Juli/August täglich / daily 10.00 – 17.00 h 

Mitten im Stadtzentrum öffnete im 
Dezember 1999 das Kunstmuseum 
Bayreuth seine Pforten für das Publikum. 
Die Schwerpunkte der dort zu sehenden 
Arbeiten liegen in der Kunst des 20. Jahr-
hunderts.  
The former city hall, a magnificent building 
dating from the Renaissance, is located in 
the city center right on the market place. 
It hosts the Museum of fine Arts showing 
alternatively various collections of 20 th 
century’s painting.

3  Historisches Museum
[Historical Museum]  € 1,60 / 0,50
Kirchplatz 6, Tel. 09 21 / 7 64 01 11,

Öffnungszeiten / opening times
Sept. – Juni Di. – So. 10.00 – 17.00 h
Juli/August täglich / daily 10.00 – 17.00 h 

Das Historische Museum Bayreuth in der 
alten Lateinschule am Kirchplatz bietet 
dem Besucher eine Fülle interessanter 
Informationen über die Bayreuther 
Stadthistorie, verteilt auf 34 Ausstellungs-
räume mit insgesamt rund 1200 qm Aus-
stellungsfläche.
The 17th century building contains in 34 
rooms exhibits on the history of Bayreuth, 
featuring the important aspects of local 
development from economic and cultural 
life to national politics.

4  Urweltmuseum Oberfranken
[Geo Historical Museum]  € 2,- / 0,80

Kanzleistr. 1, Tel.: 09 21 / 51 12 11 
www.urwelt-museum.de

Öffnungszeiten / opening times

Sept. – Juni   Di. – So. 10.00 – 17.00 h
Juli / August   täglich / daily

 
Mit modernster Technik, Multivisions-
show und Info-PC sowie Exponaten und 
Dioramen werden Millionen Jahre Erd-
geschichte spannend dargestellt. 
Millions of years of geological history are 

exctingly portrayed by modern technology 

like multivision show, info PC, exhibits and 

dioramas.

5  Jean-Paul-Museum
[Jean Paul Museum]  € 1,60 / 0,50

Wahnfriedstr. 1, Tel. 09 21 / 5 07 14 44
 

Sept. - Juni täglich / sept. - june daily

10.00 – 12.00, 14.00 – 17.00 h
Juli/August täglich / daily 10.00 – 17.00 h

Museum zu Leben und Werk des großen  
Dichters Jean Paul (Johann Paul Friedrich 
Richter).
Museum on the life and works of Jean Paul, 

the German 19th century writer and poet.

6  Franz-Liszt-Museum
[Franz Liszt Museum]  € 1,60 / 0,50

Wahnfriedstr. 9, Tel. 09 21 / 5 16 64 88

Öffnungszeiten / opening times

Sept. – Juni täglich / sept. - june daily

10.00 – 12.00, 14.00 – 17.00 h
Juli/August täglich / daily 10.00 – 17.00 h

Museum zu Leben und Werk des 
berühmten Klaviervirtuosen, Kompo-
nisten und Lehrers Franz Liszt in seinem 
Sterbehaus.
Museum on the life and works of the 

famous composer and father in law of 

Richard Wagner.

7  Tabakhistorische Sammlung 
der British American Tabacco 
Germany
[British American Tobacco’s Histo-
rical Collection] € 1,60 / 0,50

Altes Rathaus, Maximilianstraße 33, 
Tel. 09 21-7 64 53 10, Fax 09 21/7 64 53 20
www.kunstmuseum-bayreuth.de

Öffnungszeiten / opening times

Sept. - Juni Di. – So. 10.00 – 17.00 h
Juli/August täglich / daily 10.00 – 17.00 h 

 
Ein Bestandteil des Kulturellen Zentrums  
Altes Rathaus ist die Tabakhistorische  
Sammlung der British American Tobacco 
Germany.  
The British American Tobacco’s Historial 

Collection is an important part of the 

museums in Bayreuth and is located in the 

Kulturelles Zentrum Altes Rathaus.

8  Deutsches Freimaurer Museum
[German Freemason Museum] 
€ 2,- / 1,50

Im Hofgarten 1, Tel. 09 21 / 6 98 24
www.freimauerer.org/museum

Öffnungszeiten / opening times

Di. – Fr. / Tues. - Fri. 10.00 – 12.00 h und
14.00 – 16.00 h, Sa. / Sat. 10.00 – 12.00 h
Festspielzeit täglich / daily 10.00 – 16.00 h 

Geschichte und Wesen der Freimaurerei.
History of the Freemasons in Germany.

9  Deutsches
Schreibmaschinenmuseum
[German Typewriter Museum] 
Eintritt frei / entrance free

Bernecker Str. 11, Tel. 09 21 / 2 34 45

Öffnungszeiten / opening times

Mo. – Fr. nach Vereinbarung,
Mon. – Fri. upon prior arrangement

Entwicklung der Schreibmaschine von 
1864 bis heute.
Development of typewriters from 1864 to 

today.

1o  Archäologisches Museum  
[Archeological Museum]  € 1,- / 0,50

im Italienischen Bau des Neuen Schlosses
Italian Building of the New Palace
Ludwigstraße, Tel. 09 21 / 6 53 07
www.hvo.franken.org
 

Öffnungszeiten / opening times

1. Sonntag im Monat / 1st sunday every month 
10.00 – 12.00 h / 10 am – 12 noon

April – Oktober / April – October

Sa. 10.00 – 15.00 h / Sat. 10 am – 3 pm

und nach tel. Vereinbarung
and upon  prior arrangement

Ausstellung vor- und frühgeschichtlicher 
Funde aus Ostoberfranken.
Exhibition of regional prehistoric findings.

11  Staatsgemäldesammlung, 
Sammlung Bayreuther Fayencen 
und Markgräfin-Wilhelmine-
Museum im Neuen Schloss  
[State Art Gallery, Museum 
„Bayreuth Faiences“- Rummel Coll-
ection, Margravine-Wilhelmine 
Museum]  € 5,- / 4,-
Ludwigstraße, Tel. 09 21 / 7 59 69 21
www.schloesser.bayern.de

Öffnungszeiten / opening times
von-bis / open from-to
April – Sept. tägl.: 09.00 – 18.00 h
Oktober – März: Di. – So. 10.00 – 16.00 h

12  Museum bäuerlicher Arbeitsge-
räte des Bezirks Oberfranken
[Museum of Agricultural Tools 
and Equipment] € 1,50 / 0,70
Adolf-Wächter-Str. 17, Tel. 09 21 / 5 75 15  
oder 6 83 25, www.lettenhof.de

Öffnungszeiten / opening times
Mai – Oktober: Mo. – Fr. 09.00 – 12.00 h
Nov. – April: nach vorheriger Absprache
  upon prior arrangement
Klassen und Gruppen nach Vereinbarung  
Arrange ments must be made for groups

Fachmuseum für Geräte, die zum Bewirt-
schaften ei nes bäuerlichen Hofes dienten.
Museum of old farm machinery and tools.

13  Maisel’s Brauerei- und
Büttnereimuseum
[Maisel’s Brewery Museum]  € 4,- / 2,-
Kulmbacher Straße 40, Tel. 09 21 / 40 12 34
www.maisel.com/museum

 
Besichtigung nur im Rahmen einer Führung. 
Täglich 14.00 h Führungen von Einzelper-
sonen, Gruppen ab 12 Pers. jederzeit nach 
Vereinbarung.
Admission for individuals daily 2.00 pm
For groups any time upon prior arrangement.

Die 1887 von den Brauereibesitzern Hans 
und Eberhardt Maisel im Stil der Gründerzeit 
gebaute Brauerei Gebrüder Maisel beher-
bergt seit 1981 das im Guinnessbuch der 
Rekorde ausgezeichnete umfangreichste 
Biermuseum der Welt auf 2400 qm.
The Maisel brewery was founded in 1887. 
In one of its oldest buildings it contains 
today the most extensive brewery museum 
of the world, listed in the Guinness Book 
of Records.
 
14  Feuerwehrmuseum
[Fire Brigade Museum] 
Eintritt frei / entrance free
An der Feuerwache 4, Tel. 09 21 / 4 62 59
www.bayreuther-feuerwehrmuseum.fwd2.de

geöffnet nach Absprache
open upon prior arrangement

 
Entwicklung des Bayreuther Brandschutz- 
wesens.
Fire engines of different times and types.

15  Kleines Plakatmuseum  
[Little Poster Museum]
Eintritt frei / entrance free
Spende erwünscht                       
Friedrich-Puchta-Str. 12, Tel. 09 21 / 8 24 58

Di. + Do. 16.00 – 18.00 h und nach 
Vereinbarung / Tues. + Thurs. 4 pm – 6 pm 
and upon prior arrangement

Präsentation zeigenössischer Plakatkunst, 
in erster Linie im Bereich der Kulturwerbung.
Contemporary poster art.
 
16  Iwalewa Haus
[African Center of the 
Bayreuth University] € 3,- / 2,-
Afrika-Zentrum der Universität Bayreuth
Münzgasse 9, Tel. 09 21 / 55 36 81
www.uni-bayreuth.de/Afrikanologie/iwalewa

Öffnungszeiten / opening times
Di. – So. / Tues. – Sun.  14.00 – 18.00 h
Montags geschlossen / closed on Mondays

17  Naturkundemuseum
[Natural Science Museum]  € 1,50 / 0,50
Karolinenreuther Str. 58, Tel. 09 21 / 75 94 20
www.lbv-lindenhof.de

Öffnungszeiten / opening times
März - Oktober
Di. – Fr. / Tues. – Fri.  09.00 – 16.00 h 
Sa. + So. / Sat. + Sun. 13.00 – 17.00 h
November - Februar
Di. – Fr. / Tues. – Fri.  09.00 – 16.00 h

Dokumentation heimischer Lebensräume.
Documentary of regional fauna and flora.

18  Schulmuseum
[School Museum]
Eintritt frei / entrance free
Richard-Wagner-Gymnasium
Wittelsbacherring 9, Tel. 09 21 / 75 98 50
www.rwg-bayreuth.de
 

Öffnungszeiten / opening times
Mo. – Fr. nach telefonischer Vereinbarung  
Mon. – Fri. upon prior arrangement

Entwicklung der Schule seit 1867.
Development of the school since 1867.

19  Wo Sarazen Art
[Wo Sarazen Art]
Eintritt frei / entrance free

Im Auktionshaus Boltz, 
Brandenburger Str. 36, Tel. 09 21 / 2 06 16 

geöffnet nach Absprache / open upon prior 
arrangement

Verrottungsmuseum und andere Kunst-
aktionen von Werner Baumann alias 
Wo Sarazen. 
Cellar art museum and art happenings of 
the local artist Werner Baumann called 
Wo Sarazen.

20 Porzellanmuseum Walküre
[Walküre Porcelain Museum]  € 2,- / 1,50

Gravenreutherstr. 5, Tel. 09 21 / 78 93 00
www.walkuere.de

Öffnungszeiten / opening times
Montag - Freitag  10.00 – 16.00 h
und nach Vereinbarung / and upon prior 
arrangement

21  Leuschnergedenkstätte
[Leuschner Memorial] 
Eintritt frei / entrance free

Moritzhöfen 25, Tel. 09 21 / 150 72 69

Öffnungszeiten / opening times
Di. – Fr. / Tues. - Fri. 10.00 – 14.00 h
Sa., So. / Sat., Sun. 13.00 – 16.00 h
15.12. - 06.01. geschlossen / closed

 
Zur Erinnerung an den Gewerkschaftsfüh-
rer und Widerstandskämpfer gegen den 
Nationalsozialismus.
Memorial to Wilhelm Leuschner, leader 
of the trade union and resister to the Nazi 
regime in the 1930s and 40s.
 
22  Altstadt-Kult-Museum
[Bayreuth football museum]  € 1,-
Markgrafenallee 3a, Tel. 09 21 / 6 44 53
www.altstadt-kult.de

Öffnungszeiten / opening times
Nach jeder Heimbegegnung der SpVgg 
Bayreuth 17.00 – 19.00 Uhr und nach Verein-
barung.  
After football matches in Bayreuth 5 - 7 pm 
and upon prior arrangement.

 
Über 200 Raritäten erzählen die Geschich-
te des 1921 gegründeten Fußballvereins. 
History of the Bayreuth football club „Alt-
stadt“, founded in 1921.

23  AKTIEN Katakomben 
[AKTIEN Catacombs]  € 4,- / 2,-

Kulmbacher Straße 60, Tel: 09 21 / 40 12 34
www.bayreuther-bier.de
 

Besichtigung nur im Rahmen von Füh-
rungen. Führungen für Individualbesucher: 
Jeden Samstag um 16.00 Uhr.  Führungen 
für Gruppen ab 12 Personen jederzeit nach 
Vereinbarung.
Visiting the catacombs is possible with guided 
tours. Admission for individuals: every satur-
day at 4 pm. For groups any time upon prior 
arrangement.

Während der Führung durch die unter-
irdischen, labyrinthartig verzweigten 
Felsenkeller präsentiert sich in geheim-
nisvoller Atmosphäre eine Mischung aus 
Brauereihistorie, Stadtgeschichte, Hand-
werkstradition und Skurrilitäten.
During the guidet tour in the subterrane-
an, labyrinth-like branched rock cellars a 
mixture of brewery history, city history, 
craft tradition and scurrilities presents itself 
in mysterious atmosphere.

24 Wedlich Transportmuseum
[Wedlich carriage museum]
Eintritt frei / entrance free

Ludwig-Thoma-Str. 36, Tel. 0921 / 75906-0
www.wedlich.com
 

Öffnungszeiten / opening times
geöffnet nach Absprache
open upon prior arrangement

Exponate aus den letzten 100 Jahren 
Transportgeschichte.
Exhibits of last century carriage history.

25  Johann-Baptist-Graser-Schul-
museum
[Johann-Baptist-Graser School Museum]
Eintritt frei / entrance free

Schulstr. 4, Tel. 0921 / 251499
www.graser-schulmuseum.de 

geöffnet nach Absprache / open upon prior 
arrangement

Historisches Klassenzimmer aus der 
Kaiserzeit und Johann-Baptist-Graser-
Zimmer mit Modell einer Dorfschule. 
Bildergalerie zum Streifzug durch die 
Geschichte der Graserschule von 1875 bis 
zur Gegenwart. 
Historic class room and picture gallery to 

the history of the Graserschule since 1875.   

E  Festspielhaus
[Festival Theater]  € 5,- / 4,-
Festspielhügel 1 – 2, Tel. 09 21/7 87 80
www.bayreuther-festspiele.de

Führungen / visits
Dez. – März 10.00 und 14.00 
(Montags geschlossen) closed on Mondays
April – August wegen Proben bzw. 
Aufführungen nach Möglichkeit / during the 
Festival and rehersals only if activities permit
Sept./Okt. 10.00, 11.00, 14.00 und 15.00 h 
(Montags geschlossen) 
closed on Mondays  
November geschlossen
closed in November

Ort der weltberühmten Richard-Wagner-
Festspiele auf dem Grünen Hügel. Das 
Bayreuther Festspiel haus – einzigartig 
in Architektur und Akustik – zählt zu den 
größten Opernbühnen der Welt.
In the Festival Theater on the Green Hill 
the world famous Richard Wagner Opera 
Festival is held every year in summer. The 
Festival Theater – unique in architecture 
and acoustics – ranks among the world’s 
greatest opera houses.

F  Ökologisch-Botanischer
Garten der Universität Bayreuth
[Botanical Garden] 
Eintritt frei / entrance free
Spende erwünscht
Tel. 09 21 / 55 29 61
www.uni-bayreuth.de/obg

Außenanlagen / outdoor
ganzjährig: Mo. – Fr. 08.00 – 17.00 h
all year Mon.- Fri. 8 am - 5 pm
ganzjährig sonntags 10.00 - 16.00 h
sundays 10 am - 4 pm

Führungen jeden 1. So. im Monat 
10.00 Uhr und nach Vereinbarung.
Guided tours at 10 am 1st Sun every month 
and upon prior arrangement.

G  Neues Rathaus – Dachterrasse
[City Hall – Roof Terrace] 
Eintritt frei / entrance free

Öffnungszeiten / opening times
Mai – Ende Oktober
Mo. – Do. 10.00 – 16.00 h
Mon. – Thurs. 10 am - 4 pm
Fr. 10.00 - 15.00 h
Fri. 10 am - 3 pm

Gartenkunst-Museum Schloss und Park Fantaisie 
[Garden Museum Fantaisie Palace and Park]   € 3,- / 2,50 
Bamberger Str. 3, 95488 Eckersdorf/Donndorf
Tel. 0921/73 14 00 11, Fax: 0921/73 14 00 18, www.gartenkunst-museum.de

Öffnungszeiten / opening times
April-September 9.00-18.00 Uhr / April-September 9 am - 6 pm
1. - 15. Oktober 10.00-16.00 Uhr / 1st - 15th October 10 am - 4 pm
montags geschlossen / closed on Mondays 
16. Oktober – März geschlossen / closed 16th Oct. - March

In dem von 1761-1763 erbauten Schloss Fantaisie wurde im Jahr 2000 das erste 
deutsche Gartenkunst-Museum eröffnet. Ausstellungsstücke, Inszenierungen und 
Kurzfilme stellen die Geschichte der Gartenkunst lebendig dar. Sehenswert auch 
die originalgetreue Nachbildung des berühmten Intarsienkabinetts der Gebrüder 
Spindler. 
In 2000 the Fantaisie Palace, built from 1761-1763, became the location of the first 
Garden Museum in Germany, with exhibits, displays, and videos vividly recreating 
the history of garden design. Among the highlights is the copy of the famous inlaid 
cabinet by the Spindler brothers.

Lohengrin Therme
[Lohengrin Thermal Spa]
Kurpromenade 5, 95448 Bayreuth
Tel. 09 21 / 792 400, Fax: 09 21 / 792 40 19
www.lohengrin-therme.de, 
info@lohengrin-therme.de

Öffnungszeiten / opening times
Thermenwelt / Thermal World:
Täglich / daily 9.00 – 22.00 Uhr
Sauna und Wellness / Sauna and Wellness:
Täglich / daily 10.00 – 22.00 Uhr

Sehenswürdigkeiten
[Points of Interest]

Museen
[Museums]

Reisemobil-Stellplätze
in Bayreuth

Lohengrin Therme

Stellplatz in unmittelbarer Nähe der Lohengrin Therme 
Mit Ver- und Entsorgungs-Möglichkeit. 
Stellplatzgebühr € 6,- pro Nacht und Wohnmobil
Strom € 1,- / 12 Stunden
Wasser € 1,- / 50 l
Entsorgung € 1,-
Info-Tel. 0921/792400

Außerdem bestehen im Stadtgebiet folgende
Wohnmobilparkplätze ohne Ver- und
Entsorgungsmöglichkeit: 
- Geißmarkt am P6
- Mainüberdachung am Hohenzollernring
- Parkplatz Grünewaldstraße, Nähe Volksfestplatz

Gartenkunst-Museum

Schloss und Park Fantaisie

Parkanlage
Eremitage

Heilquellenkurbetrieb 

Hotels 
1  Arvena Kongress Hotel ****
2  Hotel Goldener Anker ****
3  Grunau Hotel ****
4  Ramada Hotel Residenzschloss****
5  Jagdschloss Thiergarten ****
6  Best Western Transmar Travel Hotel ****
7  Hotel Lohmühle ***
8  Accent Hotel
9  add on Kolpinghotel
10  Hotel Bayerischer Hof
11  Hotel-Gasthof Bayreuther Hof
12  Hotel Bürgerreuth
13  Hotel Eremitage
14  Hotel Goldener Hirsch
15  Hotel Schlemmerland
16  Hotel-Restaurant Spiegelmühle
17  Waldhotel Stein
18  Hotel Weihenstephan

Gasthöfe und Pensionen
19  Pension Elbel
20 Brauerei-Gasthof Goldener Löwe
21  Gasthof Grüner Baum
22  Gasthof Hirsch
23  Jean-Paul-Stüberl
24  Gasthof Kolb
25  Hotel-Pension Seulbitzer Alm
26 Gasthof Zum Brandenburger
27  Pension Zum Edlen Hirschen
28  Gasthof Zum Herzog
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A  Markgräfliches Opernhaus
[Margravial Opera House]   € 5,- / 4,- 
Opernstraße, Tel. 09 21 / 7 59 69 22
www.schloesser.bayern.de

Öffnungszeiten / opening times
von-bis / open from-to
April – September:          9.00 – 18.00 h
Oktober – März :           10.00 – 16.00 h

 
Ton- und Lichtinszenierung   
sound and lightshow
Beginn: alle 45 Minuten
start: every 45 minutes
An Aufführungs- und Probentagen 
Besichti gung je nach Möglichkeit  
during the day of evening per formance on 
request

 
Das Markgräfliche Opernhaus gilt als das 
schönste erhaltene Barocktheater Euro-
pas. Es wurde im Auf trag der Markgräfin 
Wilhelmine von einer der be rühmtesten 
Theaterbaufamilien, den Bolognesern 
Giuseppe Galli Bibiena und seinem Sohn 
Carlo, aus gestaltet. Mit 27 Metern Tiefe 
war die Bühne dieses Opernhauses noch  
1871 die größte in Deutschland – ein 
Superlativ, der auch den Blick Richard 
Wagners auf Bayreuth lenkte.
Of those Baroque opera houses that have 
remained unchanged, the Margravial 
Opera House Bayreuth is one of the most 
beautiful. Margravine Wilhelmine commis-
sioned one of the most famous families of 
thea ter architects, the Bolognese Giuseppe 
Galli Bibiena and his son Carlo, to design its 
interior. With its 27 meters depth, the stage 
of this opera house was the largest one in 
Germany until 1871 – a su per  lative which 
also directed Richard Wagner´s atten tion 
to Bayreuth. 

B  Neues Schloss
[New Palace]  € 5,- / 4,-
Ludwigstraße, Tel. 09 21 / 7 59 69 21
www.schloesser.bayern.de

Öffnungszeiten / opening times
von-bis / open from-to
April – September: tägl.  9.00 – 18.00 h
Oktober – März: Di. – So. 10.00 – 16.00 h
 

mit Staatsgemäldesammlung, Museum 
„Bayreuther Fayencen“ – Sammlung 
„Rummel“ und „Markgräfin-Wilhelmine-
Museum“
including the State Art Gallery, the muse-
um „Bayreuth Faiences“ – The Rummel 
Collection“ and „Margravine-Wilhelmine-
Museum“
Residenz der Markgrafen von Bayreuth.  
Markgraf Friedrich und die preußische 
Prinzessin Wilhelmine, Schwester Fried-
richs des Großen, sind die alles über-
ragenden Figuren im Bayreuth des 18. 
Jahr hunderts. Das Neue Schloss wurde in 
nur zwei Jah ren vom französischen Bau-
meister Saint Pierre er richtet. Prunkräume 
des Neuen Schlosses sind Garten- und 
Palmenzimmer, das Musikzimmer und 
das berühmte Spiegelscherbenkabinett. 
Residence of the Margraves. Margrave 
Friedrich and the Prussian Princess Wilhel-
mine, sister of Frederick the Great, were 
the dominating figures in 18th century 
Bayreuth. The New Palace was erected in 
only two years by the French master buil-
der Saint Pierre in 1753. Showpieces of the 
Palace are the Garden Rooms, the Cedar 
Room, the Music Room and the famous 
Mirrorpieces Cabinet.

C  Eremitage, Altes Schloss
[Eremitage, Old Palace]  € 2,50,- / 2,-
Eremitage, Tel. 09 21 / 7 59 69 37
www.schloesser.bayern.de

Öffnungszeiten / opening times
von-bis / open from-to
April – September:          9.00 – 18.00 h
1. – 15. Oktober:        10.00 – 16.00 h
16. Oktober - März:     geschlossen/closed
Park ganzjährig geöffnet / Park opened all 
year round
 

Die Eremitage, eine historische Parkan-
lage vor den To ren der Stadt – einst ein 
Refugium vom höfischen Leben – beher-
bergt das Alte Schloss mit Innerer Grotte, 
das Neue Schloss mit Sonnentempel und 
Wasserspielen.
The large park of the Eremitage east 
of the city – once a retreat from the 
excesses of court life – hosts baroque 
palaces: the Old Palace with its Inner 
Grotto and the New Palace with its Sun 
Temple and fountains.

D  WASSERSPIELE, Obere Grotte
[Fountains, Upper Grotto]
www.schloesser.bayern.de

täglich / daily
Mai – Mitte Oktober
10.00, 11.00, 12.00, 13.00, 14.00, 15.00, 16.00, 
17.00 Uhr

Jeweils 10 Minuten später in der 
Unteren Grotte.
Fountains in the Lower Grotto (follow signs 
„Untere Grotte“) start 10 minutes after 

those in the Upper Grotto.

1  Richard-wagner-museum
[Richard Wagner Museum]  € 4,- / 2,-
Haus Wahnfried, Richard-Wagner-Str. 48
Tel.: 09 21 / 7 57 28 16 
www.wagnermuseum.de
   

täglich / daily
April – Oktober: 09.00 – 17.00 h
Di. + Do. / Tues. + Thurs. 09.00 – 20.00 h
November – März: 10.00 – 17.00 h
Musik / music 10.00, 12.00 und 14.00 h
Video / video 11.00 und 15.00 h

Haus Wahnfried – ehemals Wohnhaus 
Richard Wagners – beherbergt eine 
ständige Ausstellung zu Leben und Werk 
des großen Musikdramatikers und zur 
Geschichte der Bayreuther Festspiele. 
Richard Wagner’s former living quarters 
are today a national museum on the 
famous composer’s life and works, and the 
history of the Wagner Festival Bayreuth.

2  Kunstmuseum Bayreuth
[Museum of Fine Arts]  € 1,60 / 0,50
Altes Rathaus, Maximilianstraße 33,
Tel. 0921/7645310, Fax 0921/7645320,
www.kunstmuseum-bayreuth.de

Öffnungszeiten / opening times
Sept. – Juni Di. – So. 10.00 – 17.00 h
Juli/August täglich / daily 10.00 – 17.00 h 

Mitten im Stadtzentrum öffnete im 
Dezember 1999 das Kunstmuseum 
Bayreuth seine Pforten für das Publikum. 
Die Schwerpunkte der dort zu sehenden 
Arbeiten liegen in der Kunst des 20. Jahr-
hunderts.  
The former city hall, a magnificent building 
dating from the Renaissance, is located in 
the city center right on the market place. 
It hosts the Museum of fine Arts showing 
alternatively various collections of 20 th 
century’s painting.

3  Historisches Museum
[Historical Museum]  € 1,60 / 0,50
Kirchplatz 6, Tel. 09 21 / 7 64 01 11,

Öffnungszeiten / opening times
Sept. – Juni Di. – So. 10.00 – 17.00 h
Juli/August täglich / daily 10.00 – 17.00 h 

Das Historische Museum Bayreuth in der 
alten Lateinschule am Kirchplatz bietet 
dem Besucher eine Fülle interessanter 
Informationen über die Bayreuther 
Stadthistorie, verteilt auf 34 Ausstellungs-
räume mit insgesamt rund 1200 qm Aus-
stellungsfläche.
The 17th century building contains in 34 
rooms exhibits on the history of Bayreuth, 
featuring the important aspects of local 
development from economic and cultural 
life to national politics.

4  Urweltmuseum Oberfranken
[Geo Historical Museum]  € 2,- / 0,80

Kanzleistr. 1, Tel.: 09 21 / 51 12 11 
www.urwelt-museum.de

Öffnungszeiten / opening times

Sept. – Juni   Di. – So. 10.00 – 17.00 h
Juli / August   täglich / daily

 
Mit modernster Technik, Multivisions-
show und Info-PC sowie Exponaten und 
Dioramen werden Millionen Jahre Erd-
geschichte spannend dargestellt. 
Millions of years of geological history are 

exctingly portrayed by modern technology 

like multivision show, info PC, exhibits and 

dioramas.

5  Jean-Paul-Museum
[Jean Paul Museum]  € 1,60 / 0,50

Wahnfriedstr. 1, Tel. 09 21 / 5 07 14 44
 

Sept. - Juni täglich / sept. - june daily

10.00 – 12.00, 14.00 – 17.00 h
Juli/August täglich / daily 10.00 – 17.00 h

Museum zu Leben und Werk des großen  
Dichters Jean Paul (Johann Paul Friedrich 
Richter).
Museum on the life and works of Jean Paul, 

the German 19th century writer and poet.

6  Franz-Liszt-Museum
[Franz Liszt Museum]  € 1,60 / 0,50

Wahnfriedstr. 9, Tel. 09 21 / 5 16 64 88

Öffnungszeiten / opening times

Sept. – Juni täglich / sept. - june daily

10.00 – 12.00, 14.00 – 17.00 h
Juli/August täglich / daily 10.00 – 17.00 h

Museum zu Leben und Werk des 
berühmten Klaviervirtuosen, Kompo-
nisten und Lehrers Franz Liszt in seinem 
Sterbehaus.
Museum on the life and works of the 

famous composer and father in law of 

Richard Wagner.

7  Tabakhistorische Sammlung 
der British American Tabacco 
Germany
[British American Tobacco’s Histo-
rical Collection] € 1,60 / 0,50

Altes Rathaus, Maximilianstraße 33, 
Tel. 09 21-7 64 53 10, Fax 09 21/7 64 53 20
www.kunstmuseum-bayreuth.de

Öffnungszeiten / opening times

Sept. - Juni Di. – So. 10.00 – 17.00 h
Juli/August täglich / daily 10.00 – 17.00 h 

 
Ein Bestandteil des Kulturellen Zentrums  
Altes Rathaus ist die Tabakhistorische  
Sammlung der British American Tobacco 
Germany.  
The British American Tobacco’s Historial 

Collection is an important part of the 

museums in Bayreuth and is located in the 

Kulturelles Zentrum Altes Rathaus.

8  Deutsches Freimaurer Museum
[German Freemason Museum] 
€ 2,- / 1,50

Im Hofgarten 1, Tel. 09 21 / 6 98 24
www.freimauerer.org/museum

Öffnungszeiten / opening times

Di. – Fr. / Tues. - Fri. 10.00 – 12.00 h und
14.00 – 16.00 h, Sa. / Sat. 10.00 – 12.00 h
Festspielzeit täglich / daily 10.00 – 16.00 h 

Geschichte und Wesen der Freimaurerei.
History of the Freemasons in Germany.

9  Deutsches
Schreibmaschinenmuseum
[German Typewriter Museum] 
Eintritt frei / entrance free

Bernecker Str. 11, Tel. 09 21 / 2 34 45

Öffnungszeiten / opening times

Mo. – Fr. nach Vereinbarung,
Mon. – Fri. upon prior arrangement

Entwicklung der Schreibmaschine von 
1864 bis heute.
Development of typewriters from 1864 to 

today.

1o  Archäologisches Museum  
[Archeological Museum]  € 1,- / 0,50

im Italienischen Bau des Neuen Schlosses
Italian Building of the New Palace
Ludwigstraße, Tel. 09 21 / 6 53 07
www.hvo.franken.org
 

Öffnungszeiten / opening times

1. Sonntag im Monat / 1st sunday every month 
10.00 – 12.00 h / 10 am – 12 noon

April – Oktober / April – October

Sa. 10.00 – 15.00 h / Sat. 10 am – 3 pm

und nach tel. Vereinbarung
and upon  prior arrangement

Ausstellung vor- und frühgeschichtlicher 
Funde aus Ostoberfranken.
Exhibition of regional prehistoric findings.

11  Staatsgemäldesammlung, 
Sammlung Bayreuther Fayencen 
und Markgräfin-Wilhelmine-
Museum im Neuen Schloss  
[State Art Gallery, Museum 
„Bayreuth Faiences“- Rummel Coll-
ection, Margravine-Wilhelmine 
Museum]  € 5,- / 4,-
Ludwigstraße, Tel. 09 21 / 7 59 69 21
www.schloesser.bayern.de

Öffnungszeiten / opening times
von-bis / open from-to
April – Sept. tägl.: 09.00 – 18.00 h
Oktober – März: Di. – So. 10.00 – 16.00 h

12  Museum bäuerlicher Arbeitsge-
räte des Bezirks Oberfranken
[Museum of Agricultural Tools 
and Equipment] € 1,50 / 0,70
Adolf-Wächter-Str. 17, Tel. 09 21 / 5 75 15  
oder 6 83 25, www.lettenhof.de

Öffnungszeiten / opening times
Mai – Oktober: Mo. – Fr. 09.00 – 12.00 h
Nov. – April: nach vorheriger Absprache
  upon prior arrangement
Klassen und Gruppen nach Vereinbarung  
Arrange ments must be made for groups

Fachmuseum für Geräte, die zum Bewirt-
schaften ei nes bäuerlichen Hofes dienten.
Museum of old farm machinery and tools.

13  Maisel’s Brauerei- und
Büttnereimuseum
[Maisel’s Brewery Museum]  € 4,- / 2,-
Kulmbacher Straße 40, Tel. 09 21 / 40 12 34
www.maisel.com/museum

 
Besichtigung nur im Rahmen einer Führung. 
Täglich 14.00 h Führungen von Einzelper-
sonen, Gruppen ab 12 Pers. jederzeit nach 
Vereinbarung.
Admission for individuals daily 2.00 pm
For groups any time upon prior arrangement.

Die 1887 von den Brauereibesitzern Hans 
und Eberhardt Maisel im Stil der Gründerzeit 
gebaute Brauerei Gebrüder Maisel beher-
bergt seit 1981 das im Guinnessbuch der 
Rekorde ausgezeichnete umfangreichste 
Biermuseum der Welt auf 2400 qm.
The Maisel brewery was founded in 1887. 
In one of its oldest buildings it contains 
today the most extensive brewery museum 
of the world, listed in the Guinness Book 
of Records.
 
14  Feuerwehrmuseum
[Fire Brigade Museum] 
Eintritt frei / entrance free
An der Feuerwache 4, Tel. 09 21 / 4 62 59
www.bayreuther-feuerwehrmuseum.fwd2.de

geöffnet nach Absprache
open upon prior arrangement

 
Entwicklung des Bayreuther Brandschutz- 
wesens.
Fire engines of different times and types.

15  Kleines Plakatmuseum  
[Little Poster Museum]
Eintritt frei / entrance free
Spende erwünscht                       
Friedrich-Puchta-Str. 12, Tel. 09 21 / 8 24 58

Di. + Do. 16.00 – 18.00 h und nach 
Vereinbarung / Tues. + Thurs. 4 pm – 6 pm 
and upon prior arrangement

Präsentation zeigenössischer Plakatkunst, 
in erster Linie im Bereich der Kulturwerbung.
Contemporary poster art.
 
16  Iwalewa Haus
[African Center of the 
Bayreuth University] € 3,- / 2,-
Afrika-Zentrum der Universität Bayreuth
Münzgasse 9, Tel. 09 21 / 55 36 81
www.uni-bayreuth.de/Afrikanologie/iwalewa

Öffnungszeiten / opening times
Di. – So. / Tues. – Sun.  14.00 – 18.00 h
Montags geschlossen / closed on Mondays

17  Naturkundemuseum
[Natural Science Museum]  € 1,50 / 0,50
Karolinenreuther Str. 58, Tel. 09 21 / 75 94 20
www.lbv-lindenhof.de

Öffnungszeiten / opening times
März - Oktober
Di. – Fr. / Tues. – Fri.  09.00 – 16.00 h 
Sa. + So. / Sat. + Sun. 13.00 – 17.00 h
November - Februar
Di. – Fr. / Tues. – Fri.  09.00 – 16.00 h

Dokumentation heimischer Lebensräume.
Documentary of regional fauna and flora.

18  Schulmuseum
[School Museum]
Eintritt frei / entrance free
Richard-Wagner-Gymnasium
Wittelsbacherring 9, Tel. 09 21 / 75 98 50
www.rwg-bayreuth.de
 

Öffnungszeiten / opening times
Mo. – Fr. nach telefonischer Vereinbarung  
Mon. – Fri. upon prior arrangement

Entwicklung der Schule seit 1867.
Development of the school since 1867.

19  Wo Sarazen Art
[Wo Sarazen Art]
Eintritt frei / entrance free

Im Auktionshaus Boltz, 
Brandenburger Str. 36, Tel. 09 21 / 2 06 16 

geöffnet nach Absprache / open upon prior 
arrangement

Verrottungsmuseum und andere Kunst-
aktionen von Werner Baumann alias 
Wo Sarazen. 
Cellar art museum and art happenings of 
the local artist Werner Baumann called 
Wo Sarazen.

20 Porzellanmuseum Walküre
[Walküre Porcelain Museum]  € 2,- / 1,50

Gravenreutherstr. 5, Tel. 09 21 / 78 93 00
www.walkuere.de

Öffnungszeiten / opening times
Montag - Freitag  10.00 – 16.00 h
und nach Vereinbarung / and upon prior 
arrangement

21  Leuschnergedenkstätte
[Leuschner Memorial] 
Eintritt frei / entrance free

Moritzhöfen 25, Tel. 09 21 / 150 72 69

Öffnungszeiten / opening times
Di. – Fr. / Tues. - Fri. 10.00 – 14.00 h
Sa., So. / Sat., Sun. 13.00 – 16.00 h
15.12. - 06.01. geschlossen / closed

 
Zur Erinnerung an den Gewerkschaftsfüh-
rer und Widerstandskämpfer gegen den 
Nationalsozialismus.
Memorial to Wilhelm Leuschner, leader 
of the trade union and resister to the Nazi 
regime in the 1930s and 40s.
 
22  Altstadt-Kult-Museum
[Bayreuth football museum]  € 1,-
Markgrafenallee 3a, Tel. 09 21 / 6 44 53
www.altstadt-kult.de

Öffnungszeiten / opening times
Nach jeder Heimbegegnung der SpVgg 
Bayreuth 17.00 – 19.00 Uhr und nach Verein-
barung.  
After football matches in Bayreuth 5 - 7 pm 
and upon prior arrangement.

 
Über 200 Raritäten erzählen die Geschich-
te des 1921 gegründeten Fußballvereins. 
History of the Bayreuth football club „Alt-
stadt“, founded in 1921.

23  AKTIEN Katakomben 
[AKTIEN Catacombs]  € 4,- / 2,-

Kulmbacher Straße 60, Tel: 09 21 / 40 12 34
www.bayreuther-bier.de
 

Besichtigung nur im Rahmen von Füh-
rungen. Führungen für Individualbesucher: 
Jeden Samstag um 16.00 Uhr.  Führungen 
für Gruppen ab 12 Personen jederzeit nach 
Vereinbarung.
Visiting the catacombs is possible with guided 
tours. Admission for individuals: every satur-
day at 4 pm. For groups any time upon prior 
arrangement.

Während der Führung durch die unter-
irdischen, labyrinthartig verzweigten 
Felsenkeller präsentiert sich in geheim-
nisvoller Atmosphäre eine Mischung aus 
Brauereihistorie, Stadtgeschichte, Hand-
werkstradition und Skurrilitäten.
During the guidet tour in the subterrane-
an, labyrinth-like branched rock cellars a 
mixture of brewery history, city history, 
craft tradition and scurrilities presents itself 
in mysterious atmosphere.

24 Wedlich Transportmuseum
[Wedlich carriage museum]
Eintritt frei / entrance free

Ludwig-Thoma-Str. 36, Tel. 0921 / 75906-0
www.wedlich.com
 

Öffnungszeiten / opening times
geöffnet nach Absprache
open upon prior arrangement

Exponate aus den letzten 100 Jahren 
Transportgeschichte.
Exhibits of last century carriage history.

25  Johann-Baptist-Graser-Schul-
museum
[Johann-Baptist-Graser School Museum]
Eintritt frei / entrance free

Schulstr. 4, Tel. 0921 / 251499
www.graser-schulmuseum.de 

geöffnet nach Absprache / open upon prior 
arrangement

Historisches Klassenzimmer aus der 
Kaiserzeit und Johann-Baptist-Graser-
Zimmer mit Modell einer Dorfschule. 
Bildergalerie zum Streifzug durch die 
Geschichte der Graserschule von 1875 bis 
zur Gegenwart. 
Historic class room and picture gallery to 

the history of the Graserschule since 1875.   

E  Festspielhaus
[Festival Theater]  € 5,- / 4,-
Festspielhügel 1 – 2, Tel. 09 21/7 87 80
www.bayreuther-festspiele.de

Führungen / visits
Dez. – März 10.00 und 14.00 
(Montags geschlossen) closed on Mondays
April – August wegen Proben bzw. 
Aufführungen nach Möglichkeit / during the 
Festival and rehersals only if activities permit
Sept./Okt. 10.00, 11.00, 14.00 und 15.00 h 
(Montags geschlossen) 
closed on Mondays  
November geschlossen
closed in November

Ort der weltberühmten Richard-Wagner-
Festspiele auf dem Grünen Hügel. Das 
Bayreuther Festspiel haus – einzigartig 
in Architektur und Akustik – zählt zu den 
größten Opernbühnen der Welt.
In the Festival Theater on the Green Hill 
the world famous Richard Wagner Opera 
Festival is held every year in summer. The 
Festival Theater – unique in architecture 
and acoustics – ranks among the world’s 
greatest opera houses.

F  Ökologisch-Botanischer
Garten der Universität Bayreuth
[Botanical Garden] 
Eintritt frei / entrance free
Spende erwünscht
Tel. 09 21 / 55 29 61
www.uni-bayreuth.de/obg

Außenanlagen / outdoor
ganzjährig: Mo. – Fr. 08.00 – 17.00 h
all year Mon.- Fri. 8 am - 5 pm
ganzjährig sonntags 10.00 - 16.00 h
sundays 10 am - 4 pm

Führungen jeden 1. So. im Monat 
10.00 Uhr und nach Vereinbarung.
Guided tours at 10 am 1st Sun every month 
and upon prior arrangement.

G  Neues Rathaus – Dachterrasse
[City Hall – Roof Terrace] 
Eintritt frei / entrance free

Öffnungszeiten / opening times
Mai – Ende Oktober
Mo. – Do. 10.00 – 16.00 h
Mon. – Thurs. 10 am - 4 pm
Fr. 10.00 - 15.00 h
Fri. 10 am - 3 pm

Gartenkunst-Museum Schloss und Park Fantaisie 
[Garden Museum Fantaisie Palace and Park]   € 3,- / 2,50 
Bamberger Str. 3, 95488 Eckersdorf/Donndorf
Tel. 0921/73 14 00 11, Fax: 0921/73 14 00 18, www.gartenkunst-museum.de

Öffnungszeiten / opening times
April-September 9.00-18.00 Uhr / April-September 9 am - 6 pm
1. - 15. Oktober 10.00-16.00 Uhr / 1st - 15th October 10 am - 4 pm
montags geschlossen / closed on Mondays 
16. Oktober – März geschlossen / closed 16th Oct. - March

In dem von 1761-1763 erbauten Schloss Fantaisie wurde im Jahr 2000 das erste 
deutsche Gartenkunst-Museum eröffnet. Ausstellungsstücke, Inszenierungen und 
Kurzfilme stellen die Geschichte der Gartenkunst lebendig dar. Sehenswert auch 
die originalgetreue Nachbildung des berühmten Intarsienkabinetts der Gebrüder 
Spindler. 
In 2000 the Fantaisie Palace, built from 1761-1763, became the location of the first 
Garden Museum in Germany, with exhibits, displays, and videos vividly recreating 
the history of garden design. Among the highlights is the copy of the famous inlaid 
cabinet by the Spindler brothers.

Lohengrin Therme
[Lohengrin Thermal Spa]
Kurpromenade 5, 95448 Bayreuth
Tel. 09 21 / 792 400, Fax: 09 21 / 792 40 19
www.lohengrin-therme.de, 
info@lohengrin-therme.de

Öffnungszeiten / opening times
Thermenwelt / Thermal World:
Täglich / daily 9.00 – 22.00 Uhr
Sauna und Wellness / Sauna and Wellness:
Täglich / daily 10.00 – 22.00 Uhr

Sehenswürdigkeiten
[Points of Interest]

Museen
[Museums]

Reisemobil-Stellplätze
in Bayreuth

Lohengrin Therme

Stellplatz in unmittelbarer Nähe der Lohengrin Therme 
Mit Ver- und Entsorgungs-Möglichkeit. 
Stellplatzgebühr € 6,- pro Nacht und Wohnmobil
Strom € 1,- / 12 Stunden
Wasser € 1,- / 50 l
Entsorgung € 1,-
Info-Tel. 0921/792400

Außerdem bestehen im Stadtgebiet folgende
Wohnmobilparkplätze ohne Ver- und
Entsorgungsmöglichkeit: 
- Geißmarkt am P6
- Mainüberdachung am Hohenzollernring
- Parkplatz Grünewaldstraße, Nähe Volksfestplatz

Gartenkunst-Museum

Schloss und Park Fantaisie

Parkanlage
Eremitage

Heilquellenkurbetrieb 

Hotels 
1  Arvena Kongress Hotel ****
2  Hotel Goldener Anker ****
3  Grunau Hotel ****
4  Ramada Hotel Residenzschloss****
5  Jagdschloss Thiergarten ****
6  Best Western Transmar Travel Hotel ****
7  Hotel Lohmühle ***
8  Accent Hotel
9  add on Kolpinghotel
10  Hotel Bayerischer Hof
11  Hotel-Gasthof Bayreuther Hof
12  Hotel Bürgerreuth
13  Hotel Eremitage
14  Hotel Goldener Hirsch
15  Hotel Schlemmerland
16  Hotel-Restaurant Spiegelmühle
17  Waldhotel Stein
18  Hotel Weihenstephan

Gasthöfe und Pensionen
19  Pension Elbel
20 Brauerei-Gasthof Goldener Löwe
21  Gasthof Grüner Baum
22  Gasthof Hirsch
23  Jean-Paul-Stüberl
24  Gasthof Kolb
25  Hotel-Pension Seulbitzer Alm
26 Gasthof Zum Brandenburger
27  Pension Zum Edlen Hirschen
28  Gasthof Zum Herzog
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